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R. 1. P.

NA cosa famosa bi ha hagntr ¿oí ío* 
¿ai Camacko; pero de aquí en 
avant hi haurâ una cosa mès famosa 
encare que las bodas, y aquesta cosa 
será l‘ enterro de Camacko.

iQuí 1‘ bi havía de dirl
¡Tant guapo, tant fresch, tant va- 

hnl que anava!
fill, Ü. Joan Francisco, lo reposter dels sagastins, 1‘ 

home encarregat de provehirlos lo rebost, la_ cuyna y 
la taula, 1‘ element mès necessari de la situació fusio- 
nisla .. (Sembla mentidal

Perque, la veritat es que D. Práxedes contant ab ell, 
vivía descansat... ¡y tant descansal que tot lo día jeyal 

— Qué fá D. Práxedes? li pregunlavan los séus 
amichs, al veurel guardant 1‘ horisontal lot lo sant día, 
y ell responía invariablement, segons 1‘ hora á que li 
feyan la pregunta; , , . , . x j ,

Avants de dinar deya:—Miri aquí, faig la szesta del 
per agafar gana. ,

Després de dinar, exclamava:—Ja ho veu, faig la 
siesta del fraile per digerir.

—Pero ¿y ‘I país?
—Del país ja se ‘n cuyda en Camacho: no hi ha má 

com la séva per munyirlo.
Y ab mahometana indolencia ‘s tombava del altre 

costal, murmurant:
—Sois Déu es Déu y qui ‘n sápiga mès que jo, que 

veji si ‘na desperta.

Entre‘Is fets més culminants de la séva vida de 
ministre, s‘ hi conta la ruidosa reforma de las tarifas 
industrials, que va donar per resultat la protesta de 
tota la gént que aquí á Espanya ‘s campa la vida tra- 
ballant.

Pero com que aquests son los menos, los industrials 
espanyols van quedar derrotáis sota las plantas deis 
comissiohats de apremis.

Desde llavors que ‘1 gust de treballar se paga molt 
més car de lo que ‘s pagava, ab la circunstancia pere
grina que ‘1 déficit qu‘ era avants com à deu, are es 
com á cinquanta, perque ‘1 gust de no fer res se cobra 
are també més car de lo que‘s cobrava.

Ademés en Camacho, amich de conciliar la serielat 
de ministre que ningù com ell ha tingut may, ab una 
que altra brómela que li dongués fama de home de in
geni agut, va empescarse alió de rebaixar lo tipo de la 
contribució territorial, desde ‘1 22 al 16 per cent.

Los propietaris al principi no hi veyan d‘ alegría; 
pero després, quan hi van veure, van trobarse ab que 
tot havía siguí una broma, perque ‘116 per cent havía 
de computarse segons los amillaraments fets á gust dels 
empleáis del mateix Camacho, y lot bén garbellat re- 
sultava que sortía més car lo 22 que ‘1 16.

Va tractar després de pulirse ‘Is hoscos del Estât, y 
com que ais hoscos hi ha molla brossa, va enlraban- 
carse y ¡va caurel y ab ell va caure tollo ministeri.

» »
Pero va caure per tornar á alsarse.
—Jo necessito aquest ho ' e, deya D. Práxedes; sense 

ell tant se val no tornari. Primer prescindiré del tupé 
que de D. Joan Francisco. .

Y al constituhir novament ministeri sobre I sepulcro 
de D. Alfonso XII, los fusionistas van alsar en brasses 
al famós Camacho. . . .

Aquell día ‘1 gloriós ministre de Hisenda va tenir ro- 
damenls de cap. L‘ ambició de ser més que un minis
tre suojecte á las ordres de un ministeri, va apode
rarse de la séva ánima. Tothom li deya qu‘ era ‘1 nu
mero bu, y ‘s va proposar serbo.

Viure més temps sobre ‘1 país, era impossible: !• 
pobre país á las sévas mans, ha quedat reduhit á la 
més mínima expressió possible.

Era precis atacar no ais que donan menjar, sinó ais 
que menjan.

—Un plat menos, va dir en Camacho.
Y tots los séus companys van respondre:
—No hi passém.
—Donebs jo dimiteixo.
—No., per mor‘ de Déu... Miri que ‘ns deixa ál' 

estacada. ¿Qué fora de nosaltres sense vostéT...
Y de moment va sortirse ab la séva, incautantse de 

las caixas especiáis de Guerra y Marina, y retaliant 
sense pietal lo pressupost de lots los ministeris.

Pero desde aquell día tothom li ensenyava las dents; 
los uns de gana y *ls altres de rabia.

La séva perdició eslava decretada.
Y 8‘ ha passai perque mallractés á Catalunya y per

que exaspérés á Valencia, fins que al últim va atre- 
virse ab los castellans, pretenent despossebirlos de las 
devesas boyáis.

(Ais castellans, nada menos que ais castellansl ¡Gue
rra á mort! van cridar los neis del conde Fernán Gon
zalez, y fins aquells diputáis îMàa cuneros y toès amichs 
de ‘n Sagasta, van atrevirse á treballar descaradament 
contra ‘1 famós Camacho. Y en Sagasta, menjántseli la 
partida, al veure que tal vegada fins tenia Intent de 
sustituirlo, 1‘ hadeixat dimitir y 1‘ ha enviât á passeig 
ab tot lo salero de qu‘ es capás 1‘ home que penlina ‘I 
tupé més formidable d‘ Espanya.

« 
* »

—D. Práxedes, tant mateix n‘ ha fet una mica massa, 
li diuhen are alguns deis séus amichs.

—Esqueja comensava á estar empipat d‘ aquest 
tipo..... Y després, vaya una manera d‘ escorxar al 
país. Que 1‘ escorxi está bé; pero que ho fassi de ma
nera que ‘1 país no cridi. Qué voléu que ‘us diga, los 
crils del país me posan nerviós, y no ‘m deixan dormir.

P. K.

La veritat es que tot lo que té de poltrO ‘1 president 
del ministeri, tenía de acliu y de incansable ‘1 séu mi
nistre d‘ Hisenda.

Treure diners de una nació extenuada y pobra;i 
munyir llet y mès llet de una vaca tísica; viure á ex
pensas d‘ un país que no té vida es un deis problemas 
mès dificils, y ‘I tal Camacho eslava sempre disposât á 
resoldre‘l, sense perturbarse.

L‘ únich qu‘ exigía es que no li fessen cap observa- 
ció. Volía fer y desfer á la mida del seu gust, sense ad- 
metre ni renys, ni queixas de ningù.

Era una especie de ministre instiluciô.
Sempre carregat de plans, que si per ell eran plans, 

pèls demès eran montanyas, quan se proposava una 
cosa, no hi havía obstacle que ‘1 delingués, ni dificul- 
tat que 1‘ espantés, ni conlra-temps que li fes girar 1‘ 
esquena. Com los loros embestía sempre de dret, y 
quan ficava la banya á un forat, primer 1‘ baurían 
mort que ferli treure.

—Es lot un carácter, deyan los séus admiradors.
—En efecte: es un mal carácier, replicavan los que 

havían tingut la desgracia de topar ab ell.

TRANSFORMACIÓ.

De primer no es més qu‘ un ase, 
delase un carlista ‘n neix; 
pero d‘ un y d‘ altre modo 
sempre vé a semblé ‘1 mateix.
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TUPÉ Y LLORÓN. 

eneralI Gracias à Dèu qae ha arribat. 
Ja ‘m creya que no vindria. .

—Don Práxedes... ¿qué no ‘m co- 
neix? Ja sab que jo no falto may. 
Puch lardar; pero un' hora 6 altra, 
arribo.

__ , —Si, y devegadas arriba á missas 
ditas. En fi, deixémnos de tonterías y aném á Io que 
interesa.

—¿üué hi ha de nouT , , „ •
—Acabo de venir d' allá., .¿sab? de la Granja, y 

porto 1' anima plena d‘ amargura.
—^¿Si? Pues miri, jo també n‘ he vingut no fa gayre 

y torno ab 1' ánima molt alegre.
—Ja m' ho penso. La Granja es lo mateix que una 

seba; al un li dona molt gust y al altre li fa plora ‘Is 
ulls. ,

—Veyâm, veyâm: ébrim lo cor y desfogui en mi to
tas las sévas penas. ¿Qué tè?

—Tinch pôr.
—¿Pôr de qui? ¿de mi? „ ,
—¡Cal Vosié no me ‘n ha fet may. Pero ‘1 cel esta 

pié de nùvols y la terra plena d‘ enemichs formida
bles. Lo ministeri se m‘ ha esquerdat, y encara que ab 
tota la mèva Irassa hi corregut à tapar P esquerda, 
temo que al millor dia. . ¡palairasl

—¿Qué vol dir?
—Que temo que se ‘n vaja toi á can Pistraus.
—¡Bah! sembla u enlida que s‘ haja tornat tant mi- 

quela. Juslamenl jo crech que may haviam estât tant 
bè corn ara. O sino á veure; ¿ahónt es en Cánovas?

—Fora d‘ Espanya.
—¿î en Romero Robledo?
—Prenent banys al nort.
—¿Y en Marlos?
—Rondant per Andalusia...
—¿¥ donch>? Sent fora lots aquests estripa-qûentos 

¿á qui ha de tenir pôr? ¿á n‘ en Salamanca? En un 
tancar y obrir d‘ ulls me ‘1 empasso. ¿A n‘ en Lopez 
Dominguez? si obra la boca li clavo un lap perque no 
enraboni may més ¿Ais republicans? Que s‘ alreveixin 
á xislar. ¿A 1‘ esquerra? Son una colla de lisichs. ¿Aïs 
carlistas'* Casi tots cobran, y no serán tant tontos de 
cambiar las dolsuras del pressupuesto per las incomo- 
ditals de la monlanya ..

—No, no, no; no temo á cap d' aquestos. Lo que m‘ 
espanta no es en Pere ni en Pau, ni fulano ni sutano. 
Lo pais, lo pais es lo que ‘m preocupa...

—¡Y aral iper que?
—Perque 1‘ está ballant molt magre, y d‘ una nació 

aburrida se ‘n pot esperar qualsevol cosa.
—Pues si está aburrida, que toqui la guitarra y ‘s 

dislraurá. ,
—Si; lot aixó es bo per dir... ¡Si voste sentís las 

pestes que m senlo per lot arreul La gent no fa ultra 
cosa que pendre banys, ventarle y dir mal de mi á 
tot‘ hora y per lots cantons. Creguim, la siiuaciô está 
delicada, delicadisfima: bastaría una ayrada insigni
ficant per declarárseli una pulmonía mortal.

—¡Carambal No digui aixó, que casi comenso á es
pantarme.

—Es 1‘ ica venlalja que tinch; voste comensa y jo 
ja acabo, y . . . ,—Nada, nada donchs; mirem si podém arreglarho 
d‘ un modo ó d' un allre.

—¡Angela! Precisament per xó li he suplicat que 
vingués. , , -

—¡Ahí ¿es dir que jo puch ferhi alguna cosa?
— ¡Y tal! De \oste depen lot.
—Donchs aboqui; eslích prompte á servirlo; primer 

es la monarquía que lot.
—Li seré Iranch. L‘ únich que necessito es la seva 

espasa: si vosie me la concedeix, eslich salyat y ‘m 
sento ab forsas per arrostrar tolas las contingencias 
del porvenir.

—¿Es dir que tenint la mèva espasa...? , , , .
—Li rt-peleixo; la séva espasa es lo tot; lo simbol de 

la pau, la garantía del poder, lo puntal de la siluació, 
la clau de la félicitât d‘ Espanya.

—¡Dome, borne; vosié ‘m fa massa justicia!
—No senyor: es favor, es favor y res més... Don- 

guim la espasa y m’ encasto á la poltrona presidencial 
per no móurem. n may més. . passi lo que passi, vingui 
lo que vingui, cosli lo que costi.

—Fassi lo que vulgui, mani com li sembli, prengui 
lo que falla...

—¡Oh, general inapreciable! ¿Tant maleix me dona 
la séva gloriosa espasa? .

—Incondicionalment: lingui. Posissela alk hont li 
dongui la gana.

—¡Mil gracias! Ara ja no tinch pór de res.
—¿Esla contení?
—Aixi-coulent. conlenlissim.
—Pues seul aixis me ‘n vaig; ja sab que te la espasa: 

jara no la perdi! .
—¡Qué tinch de perdre, sant cnsliál
—Ahur.

Hfista. Isl vista
Zo General, baixant la escala:—¡Pobre don Práxe- 

desl Se veu que 'm respecta molt... ¡No 1‘ he fet poch 
content ab lo regalo de la espasal

Sn Sagasta, desant 1‘ arma de don Arseni en un 
armari:—¡Bravíssiml L‘ únich que ‘m donava engunia 
era 1‘ espasa d‘ aquest tipo... Ara que ‘1 tinch desar
ma!, que ‘m fassi un ñus á la qua.

Fantastich.

o fiscal del Supremo acaba de publicar 
una circular que ha provocat un gran 
escándol. La circular del fiscal del Su
premo tendeix á obrir los ulls deis tri
bunals contra ‘Is qu* escrihuen y con
tra ‘Is que ‘s reuneixen per proclamar 
determinadas ideas.

Ideas que ‘I gobern ha dit mil vegadas qu‘ eran lí
citas sempre que per realisarse s‘ apelés ais medis 
legáis.

De manera que tenim un fiscal que condemna al go
bern, á pesar de lo qual lo gobern li ompla la menja- 
dora.

¿Veritat que aixó es una anomalía?
Una anomalía ó una animalia, com vostés vulguin.

Lo general Salamanca ha dimitit.
Primé en Camacho; després en Salamanca.
L‘ home que donava menjar ais ministres, y ‘1 que 

donasa menjar ais militars.
A veure, á veure, quin dia dimitirán fins las casso- 

las de la cuyna del pressupuesto, y las tapadoras de 
las marmitas del ranxo.

À mes del general Salamanca ha dimitit lo general 
Reina.

¡Fins un que ‘s diu Reinal
Síntomas deis temps. «

* *
¿Y qué ha fet en Sagasta per sustituhirlos?
Ha nombrat á dos generals conservadors.
Es alió que diu lo ditxo: «Quan la caro ha de ser del 

Ilop, ella mateixa se ‘n hi va.»

Acaban de celebrarse á Fransa eleccions de conseils 
generals, y enardits lo monárquichs per 1‘ expulsió deis 
princeps, y recordantse de las ventaljas que havian al- 
cansat en las eleccions del 4 de octubre, ja ‘s menjavan 
la poma. La poma y la pomera.

Y prosseguint aquella táctica jesuítica qo‘en la ci
tada felxa del 4 de octubre tant vá favorirlos, estreta- 
ment coaligals, y sense dirse monárquichs, s‘ han pré
sentai com á conservadors, per veure si arreplegavan 
1‘ apoyo més ó menos expontáneo de cerls elements re
publicans disgustáis de las tendencias radicals de la 
República.

Sempre ab la máscara á la cara.
• »

Pgro aquesta vegada no anirán á Roma per la peni
tencia.

Ab careta ó sense careta, la Fransa ha après á co- 
neixe'ls, y ‘Is resultáis de las eleccions no poden ser 
més satisfacloris.

Los republicans han tret 844 consellers generals; los 
monárquichs no han pogut pasar de 411. Y hi ha ade- 
més 181 puestos que han d‘ elegirse novament, per no 
haver tingul cap deis candidats que se ‘Is disputavan 
lo número de vols qu‘ exigeix la Iley perque 1‘ elecció 
siga válida; pero desd'are pot assegurarse que la gran 
majoría, sinó la totalitat de aquests puestos, está reser
vada ah republicans.

De manera que ais monárquichs franceses, la pomera 
se ‘Is ha tornai caslanyer.

Y en lloch de la desiljada poma han hagut de con
tentarse ab la gran caslanya del sigle.

L‘ escena á Manresa. Epoca, ‘1 dia de Sant Ignasi 
del present any.

Los neos eslavan moguts: la calor los fa anar drels, 
com las serps quan corren per enlremitj de 1‘ herba.

Després de una funció de iglesia, en que van predo
minar los crils de Abaix las escolas laicas; y després 
de repartir unas fullas en las quais deyan qu' estavan 
resells á derramar fins 1‘ última gota de sanch, van 
esparramarse per la ciutat al crit de ¡Viva la Religió! 
¡Viva Sant Ignaci de Loyolal ¡Viva ‘1 Papa Rey!, si- 
tuantse al péu de una de las escolas laicas establerta 
en lo carrer de Sobre-roca.

Pero d‘ allá van tenir que tocar pirandó, davant de 
la actitut de alguns vehins y principalment deis socios 
de un centro republicá de aquells encontoms, que van 
ensenyarlos la cara.

Los neos sempre ‘Is mateixos: disposals á derramar 
l'última gota de sanch... pero deis allres, si‘Is los 
portan Higats.

En quant á la séva... ni la primera.

A Amsterdam hi ha hagut grans desordres, á conse
quenda de que aquell gobern se proposava prohibir 
una festa bárbara, titolada: la fésta de 1' anguila.

La cosa consisteix en Higar una anguila viva en una 
corda, untarla de sabó, y passar corrent per sota de
pressa á veure qui 1‘ agafa.

Aquesta festa ha costal un gran número de morts y 
de ferits. «

* •
Allá 'I gobern prohibeix la festa de I‘ anguila.
Y aquí es ell qui la fá.
Y 's queda sempre ab 1‘ anguila.

Lo nou ministre de Hisenda 's diu López Puigcerver 
y es un camachista acérrim.

Ha sigut president de la comissió de presupuestos, 
y com á tal defensava á péu y á caball ‘Is plans de ‘n 
Camacho.

Pero desde que es ministre diu que transigirá ab los 
castellans, en la qüestió de las devesas.

A la frasse «clá y catalá» que tenim nosaltres, pot 
oposarse la de «clá y castellá» que lenen ells. O com 
si diguessem: dir una cosa y feme un‘ altra.

Llegeixo en la correspondencia de un periódich 
local:

«L' última vegada que va estar en Sagasta á la 
Granja va voler veure al rey de nit y va quedar en- 
cantat.»

Are comprench perque aquest home no fa res.
Qüestió del encantament, qu' en cara li dura.
Y es probable que no ‘s desencanli fins lo dia que li 

donguin los passaports.

Cartas de fora.—Dimecres passai va celebrarse á 
Granollers un enterro civil que ‘s va veure extraordi- 
nariament concorregut. No ni assisti la música perque 
‘1 rector de aquella vila, Mossén Pere (a) Ull-de vidre 
le amenassadas á las orquestas ab no ocuparlas á la 
iglesia y treballar en contra d* ellas en tots los pobles 
de la comarca, si arriban à concorre á cap acte de 
aquesta classe. Pero tant se val: ab música ó sense 
música la liberal població de Granollers assisteix ais 
enterres civils y aixó es lo que al rector lo tréu de 
quici

.-. Nos escriuhen de Sant Feliu de Llobregat: «Pél 
dia 9 del corrent está organisada una romería per anar 
á 1' ermita de la Salut, ab motiu de haver sortit de 
una malaltfa ‘1 fabricant de aquesta vila D. Joan Ber- - 
trán. Los gastos de la romería corren à cárrech deis 
traballadors de la fábrica. ¡Y diuhen que no hi ha feu
dalismo! Jo ja ho veig: lo Sr. Bertrán los paga ‘1 jor
nal, perque traballin y resin per ell!» La fábrica del 
Sr. Bertrán es de coto. ¿No ‘Is sembla á vostés que 
hauría de ser de llana?

UN NOU MINISTRE.

¡Ja soch dalt! Per fl ‘s realisan 
aquells somnis de taots anys... 
¡La cartera de ministre!
Bè me ‘n ha costal d‘ afanys.

Per ella hi donat mès voilas 
que estrelletas hi ha en lo cel; 
ni cambial trema casacas, 
hl suhat veneno y fel.

Hi fet dos cents mil discursos, 
hi adorat idols de fan ch, 
hi apoyat lo inapoyable, 
hi fet veure ‘I negre blanch.

Pero al últim mos esforsos 
troban sa compensaciô: 
hi pujat al ministeri 
¡y endavant la professé!

¡Nada menos que ministre 
de la Hisenda! ¡No es pas ré! 
Lo ministre que maneja 
las cireras... ¿Eche usté!

¡Ab quin aspecte mès grave 
dictaré disposicions, 
veneni lo que hi ha per vendre 
é inventant contribucionsi

Los pobles me tindrân tirria 
y ‘m malehirân lo cap... 
Aquestas son las ganguetas 
del ofici, ja se sab.

Montres tant jo anirè en cotxe, 
m‘ atiparé de turró, 
cobraré una bona paga 
¡y endavant la professé!

Hi ha qui 's creu que de ‘n Camacho- 
soch lo successor y hereu... 
¡Infelissos papanatas!
Aviat us ho trobaréu.

Jo tinch prou ideas propias, 
y ‘1 criteri prou segù, 
y prou práctica dels números, 
per aná á imitá ningú.

Vull sé un ministre modelo, 
original y de pes, 
d' aquest género de moda 
que se ‘n diu hispano-inglés.

Ja sé que tindré infelissos
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que ‘m farán la oposició- 
pero jo treize son treize’ 
¡y endavant la professé!

Los pobres proteccionistas 
que ‘s preparin á patí... 
¡ves si lo que han fet fins ara 
m' ho vindrán a fé à n‘ á mi!

¡Vés si 'm deixare convence 
atenent observacions, 
ni llegint ¡largas memorias, 
m rebent las comissions!

Ma lógica es inflexible 
y no 'S desvía per ré; 
un bon ministre d‘ Hisenda 
deu ser cegó, com la Fé.

Procura* aumenta Ms ingressos 
sense cap contemplaciô, 
no fer cas de crits ni ¡lástimas 
jy endavant la professé!

Lo poder es una roda 
que voila sense descans: 
avuy sou al candelero 
y ^mà us trobéu cessants.

Per ¡0 tant, res d'amohinarse 
ni terse massa ilusions; 
arreplegarè M que passi 
y lo demés son rahons.

Lluhifè M traje de gala 
llampant y galonejat, 
me daré la bona vida 
que la sort m ha deparat.

Y si un día M carro ‘s volca 
y deixo de sè M que sô 
tindrè bona cessantia 
ly endavant la professé!

.1 posantse al sèu costal, y amidantlo ab la vista 
desde M cap fins ais peus, exclamará;

Frente á frente y cara á cara
te contemplo sense pé:
tu Bismarck els fill de mare
y fin de mare soch jo, 1
y haig de dirte are corn are 
que si els monstruo, també ‘n só.

Al pobre Camacho I‘ han tractat com á un trasto.
eut admé«® bavia si
guí admesa a dimissio, sigue per la Gaceta. A n‘ ell 

recado de atenciô, ni
una paraula de consol. ’
ilu^tre^je“¿^ bromas tè M sèu

^^rba de ‘n Camacho, 
comensi a posarse las patillas en remull.

3

1.
2.
3.
4.

5.

A LO INSERTAT EN 10 ÙLTIM NÚMERO.
A A RADA.—I-ta- li-a-na.
CoîiyEnsA.Salat.
Intríngulis.—Aia. 
Rombo.—

C
C L 

R JS A

B

A U S 
T R I Z

PUROS 
SIS

Z
GmoQimcn.—Pinire las ñocas ñi ña las dents.

ear» ríValí? cap-de-vall, Catalunya pa- J- Abril y Yirgili y 1 no més Un fill ^e Catalunya.^’
gala 1<1 IcSlaí I

Perque aquests triunfos se celebran sois de una 
manera: fent un nou tractat de comers.
fer'ñe'? diuhen? ¿Que ja no quedan nacions per

Oh, no s‘ apurin: en aquests casos quan no n‘ hi ha 
se ‘n inventan. ’

G. Gdmà.

lü un telegrama:
Loduch de Montpensier se pro

posa que M matrimoni regi espa- 
nyol que viu separat à Fransa, ha
bili desde M próxim mes de octubre 
M mateix palacio.»

», --------- - D* aquí al octubre van dos mesos.
Me sembla que M marit y la muller de aquest matri- 
moni no viuhen tant lluny 1‘ una del altre, perque ne- 

_ cessitin dos mesos per trobarse.
Pero jo ja ho yeig: se tracta de palacio. Y las cosas 

ae palacio van despacio.

Una gran idea.
ha publicat un decret autorisant 

la publicaciô de un Butlleti del moviment industrial. 
¿Del moyiment de la industria?
Es corn si diguessem: del moviment de un cadáver.

*
* *

Si vo’en que M butlleti respongui al sèu objecte, ia! 
cal que 1 encabessia ab un anunci per I‘ istil:

D.“ INDUSTRIA ESPAÑOLA 
ña suñido al cielo 

el 24 de julio de 1886.

Por falta de medios no se le hacen funerales. De 
su cadáver se encarjian los ingleses.

El duelo se despide en Inglaterra.

Cada dia‘s denuncia á nous periódichs. Tol iust en- t • ' .
mensa l‘ istiu y lot just comensa la broma Ea rema regent menlres gronxava á una de las sèvas

iQué volen ferhil Los conservadors encare nue ‘s “ «olumpi, va distreure's fentse un nyanyo 
troban fora del poder, desitjan banyarse ’ ^ront.

Y en Sagasla, agrahil á lo molt que han fet ner ell frenguin exemple las personas massa aficionadas á 
procura que'sbanjio ab aygua dé rosas ’ T'""®'’- . .

___ _  Cal aquí no columpiarse, ni en lo columpi de las
, , , ilusions.
w passa a Cádiz no té nom. A lo millor un se fa un nyanyo.

gera^ fabrica de gas cara, dolenta y extran-

Extrangera havía de ser perque M gobern la prote
gis. Pero ly quina protecciél Sereuneixen los vehins y 
forman una societal cooperativa per eslablir un‘ altra 
labrica, y M gobern s' hi oposa resoltament.

Tot Cádiz protesta, y M gobern cada dia més ferm.
Aixo ja fá milj any que dura. 

♦
Are últimament la cosa s‘ ha agravat y Ms gaditans 

obran valls péls carrers, per enterrar las canyerias.
—¿Per qué Ms feu aquests sots? los hi preguntan. 
Y ells responen:
—Per enterrar al gobern.

XARADA.
Voldria fe un sonet que fos xarada 

mes no n acertó á escriure ni un sol mot 
sois cavilant molt rato tinch lo Tot ’ 
y “®‘? y no m‘ agradaJa trobo que la quinta si es doblada^ 
lo qu es ma tersa-quarta dirli not 
mes á mí aixó no ‘m basta, aixó és un brot 
y n necesito un ram per sé acabada.

-Hro... juntas la primera y la segona 
qu es lo nom d‘ unas plantas vaig vevent- 
que la tres quarta cinch es nom de dona ’ 
aixô també ja ho veig ben clarament- 
mes... SI veyent aixó busco M sonet ’ 
no cal que busqui mès, no, ja M tinch fet. f

Un Tapé y F. de T.' 
mudansa.

Qu‘ es séu aquest tôt que tot2 
a una modista vaig dir, 
y ella ni ‘m va comestàr 
perque no fá tot de mi.

CONVERSA.”"*"""* «“*•
--Qué tat, com está Mercé?

¿y ell? ^®nre, jo trompada
—No ho vulgui sabe;

lo séu cosset tant m‘ agrada 
que ¡a est’mo de debo.

No digui re á ma germana
—¿Quina?

—La que vosté y jo 
are havém nombrat, pabana.

TERS DE.SÍLABAS.*^’

Los monárquichs franceses causais de barallarse ells ....................
[ab ells, tractan d* entendres de totas las passadas. .Primera ratita vertical y horisontal: nom de un ne- 

Com que no més hi ha un trono y encare imaginari, un célebre escriptor del si-
y son_ alguns los que desitjan ocuparlo, al últim s‘ Tercera.-nom de un arbre.
han dit;—Consultarém al país, y aquest que designi al GEROGLÍFICH Klek.

^es, una friolera: volen que M pais se declari inca-1 I J 11
pacitat de gobernarse y voti contra sí mateix. I

Mare de Déu, y cóm degenera la monarquía al cap O
de uns quants anys de República.

Aquí tenen los candidats franceses que fins are han
somiat coronas, y are somían truytas. I .A.

Quan en Moret se ‘n va á la Granja acostuma á porta 
un sombrero de color lila

A lo menos ell malei.x s‘ ho coneix.
Los libre-cambistas espauyols son lilas del cap.

Estém en la época de las grans emocions. Tothom di- 
miteix: las més graves celebrilats se ‘n ván á casa séva, 
renunciant á la gloria y la fortuna.

Aquí lenen á n‘ en Lagartijo y á n‘ en Camacho.
En Lagartijo ‘s talla la qüela.
Y en Camacho ‘s talla las ungías.

Per fi ‘I papa LIeô XIII s‘ ha determinat á enviar á 
la Xina un cardenal en qualilat d‘ embaixador.

Per forsa Ms xinos no se M podrán mirar sense ferse 
lin tip de riure, al veure la gran diferencia que hi ha 
®Dtre un cardenal y un xino.
. En efecte; los xinos se deixan la qua, en lo mateix 

siti en que Ms cardenals s‘ hi deixan la corona.

En uns exámens.
Un dels caledrátichs fá una pregunta al deixeble y 

aquestse queda lot corlat y sense saber que respondre
—¿Lo perturba la pregunta? diu lo catedrátich
Y I deixeble respon:
—No, senyor, la pregunta ray... Lo que ‘m té ver- 

daderament apurat, es la resposta.

G. Pillo.
CORRESPONDENCIA PARTICULAR 

llch'v Torrabous, A. Rosich, ünmilionari de Mé-
I' p. ?!"*, enrían aquesta senmana no ía ver casaCiutaduns Pepet d Esplugas, üd de la Valí d‘ Aran J. S^rn Chai 
yan. Angel García, ün lili de Catalunya, J. Abril y Virgili jia 
í'YB.e' nis, Manuel Guasch, Soci del Vallesa J Armarais MármiíZ 

d Nas-iiarch’y ün\ntich aflL’nat: 
rosa de lo gtie ^nsremeten.

peïïSîlSZ®’®?!® Mil,’?»** “R.Sa’és: -la n‘ estavam enteráis;
rellkcntí). H ..Hr Ha: La poesía Recoris esta molt bé; pero 

bé -F Grama r . id “ "n voste no fila proaMiniJífli w L‘ una va bé; I* altra no —
SiÁ ’’ecordem baver rebut lo que ‘ns'in-
dln compKuts ® (Granollers) y ü. R. R, (Sant FeliuJ; Que-

SINGLOTS POÉTICHS, AB NINOTS

En Cánovas se ‘n ha anat á Alemania. 
I allá veurá á n‘ en Bismark.

Un jove que té un gran briá consulta al metje.
Y aquest li diu:
—Aixó es una erupcié, que per P aspecte té M ca

rácter d‘ hereditaria.
—¿Y qué dech fer?
—Atacar lo mal en lo séu origen.
—Está bé, vosté recepti, y ja que la cosa es heredi

taria, jo faré que M papá prengui las medieinas.

¡COSAS DEL ONCLE!
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àCTUALIT/VTS.

L na aleirría neírra. Ei guardián de la casa.

—Li he demanat que m’ escudi 
y ’m deixa á la polsaguera:

aquí tèj donchs la cartera, 
y, adèu, jo me ’n vaig d’estudi.

SGCB2021


